Janine Himmelsbach
révision 11(15
intensif 1
Traduisez

	Ich habe andere Sorgen.
	

	Ich habe die anderen Anzeigen gelesen.
	

	Ich brauche die anderen Zeitungen.
	

	Er hat mit anderen Kollegen gesprochen.
	

	Es sind verschiedene Möglichkeiten.
	

	Sie haben unterschiedliche Meinungen.
	

	Es sind gute Käse.
	

	Es hört sich gut an!
	

	Mein Bruder und ich haben von diesen Arbeiten gehört.
	

	Oft habe ich ihm von dir erzählt.
	

	Ich weiß, was ich essen will, aber du, was willst du?
	

	Wer will ihm helfen?
	

	Will jemand diese Frage beantworten?
	

	Wie viel kosten die Äpfel? Darf ich einen kosten?
	

	Er hat einige Jahre im Ausland verbracht.
	

	Er wird in drei Jahren zurück sein.
	

	Er hat in einer Sekunde alles verstanden.
	

	Er möchte auch nicht Platz wechseln.
	

	Das ist der Grund, warum ich nicht zum Supermarkt einkaufen gehe. Ich gehe lieber zum Bäcker, um Brot zu kaufen.
	

	Jeden Abend gehen wir ins Gasthaus.
	

	Er hat uns in ein sehr feines Restaurant eingeladen.
	

	Ich versuche, mich nicht zu beklagen.
	

	- Was ist los? Was ist passiert?
	

	Hat er vergessen, seine Kunden vom Bahnhof abzuholen?
	

	Samstags Abend habe ich keine Zeit zum Kochen.
	

	Sie ist mit dir nicht zufrieden.
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intensif 1

Traduisez
	Ich habe andere Sorgen.
	J’ai d’autres soucis.

	Ich habe die anderen Anzeigen gelesen.
	J’ai lu les autres annonces.

	Ich brauche die anderen Zeitungen.
	J’ai besoin des autres journaux.

	Er hat mit anderen Kollegen gesprochen.
	Il a parlé à d’autres collègues.

	Es sind verschiedene Möglichkeiten.
	Il y a différentes possibilités.

	Sie haben unterschiedliche Meinungen.
	Ils ont des avis différents

	Es sind gute Käse.
	Ce sont de bons fromages.

	Es hört sich gut an!
	Ça a l’air pas mal

	Mein Bruder und ich haben von diesen Arbeiten gehört.
	Mon frère et moi (nous) avons entendu parler de ces travaux.

	Oft habe ich ihm von dir erzählt.
	Je lui ai souvent parlé de toi.

	Ich weiß, was ich essen will, aber du, was willst du?
	Je sais ce que je veux manger, mais toi, qu’est-ce que tu veux? (tu veux quoi ?)

	Wer will ihm helfen?
	Qui veut l’aider ?

	Will jemand diese Frage beantworten?
	Est-ce que quelqu’un veut répondre à cette question ?

	Wie viel kosten die Äpfel? Darf ich einen kosten?
	Combien coûtent les pommes? Je peux en goûter une?

	Er hat einige Jahre im Ausland verbracht.
	Il a passé quelques années à l’étranger.

	Er wird in drei Jahren zurück sein.
	Il sera de retour dans trois ans.

	Er hat in einer Sekunde alles verstanden.
	Il a tout compris en une seconde.

	Er möchte auch nicht Platz wechseln.
	Il ne voudrait pas changer de place non plus

	Das ist der Grund, warum ich nicht zum Supermarkt einkaufen gehe. Ich gehe lieber zum Bäcker, um Brot zu kaufen.
	C’est la raison pour laquelle je ne vais pas faire mes courses au supermarché Je préfère aller chez le boulanger pour acheter du pain.

	Jeden Abend gehen wir ins Gasthaus.
	Tous les soirs nous allons au restaurant, 

	Er hat uns in ein sehr feines Restaurant eingeladen.
	Il nous a invité dans un restaurant très chic.

	Ich versuche, mich nicht zu beklagen.
	J’essaie de ne pas me plaindre.

	- Was ist los? Was ist passiert?
	Qu’est-ce qui se passe? Qu’est-ce qui s’est passé ?

	Hat er vergessen, seine Kunden vom Bahnhof abzuholen?
	Il a oublié d’aller chercher ses clients à la gare.

	Samstags Abend habe ich keine Zeit zum Kochen.
	Le samedi soir, je n’ai pas le temps de faire la cuisine.

	Sie ist mit dir nicht zufrieden.
	Elle n’est pas contente de toi.


